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《2020年空氣污染管制 (車輛設計標準 ) (排放 ) (修訂 )
規例》

(由環境局局長在諮詢環境諮詢委員會後根據《空氣污染管制條例》(第
311章 )第 43條訂立 )

1. 生效日期
本規例自 2020年 10月 1日起實施。

2. 修訂《空氣污染管制 (車輛設計標準 ) (排放 )規例》
《空氣污染管制 (車輛設計標準 ) (排放 )規例》(第 311章，附
屬法例 J)現予修訂，修訂方式列於第 3至 19條。

3. 修訂第 4A條 (與在 1995年 4月 1日或該日後登記的汽車所
排放煙霧有關的車輛設計標準 )

第 4A(4)條——
廢除
“7G(17)及 (18)和 7H(6)及 (7)”

代以
“7G(13A)及 (18)和 7H(5A)及 (7)”。

4. 廢除第 7B條 (在 2006年 1月 1日或該日後登記的某些汽車
的車輛設計標準 )

第 7B條——
廢除該條。

Air Pollution Control (Vehicle Design Standards) 
(Emission) (Amendment) Regulation 2020

(Made by the Secretary for the Environment under section 43 of the 
Air Pollution Control Ordinance (Cap. 311) after consultation with the 

Advisory Council on the Environment)

1. Commencement

This Regulation comes into operation on 1 October 2020.

2. Air Pollution Control (Vehicle Design Standards) (Emission) 
Regulations amended

The Air Pollution Control (Vehicle Design Standards) 
(Emission) Regulations (Cap. 311 sub. leg. J) are amended as 
set out in sections 3 to 19.

3. Regulation 4A amended (vehicle design standards relating to 
smoke emission for motor vehicles registered on or after 1 April 
1995)

Regulation 4A(4)—

Repeal

“7G(17) and (18) and 7H(6) and (7)”

Substitute

“7G(13A) and (18) and 7H(5A) and (7)”.

4. Regulation 7B repealed (vehicle design standards for certain 
motor vehicles registered on or after 1 January 2006)

Regulation 7B—

Repeal the regulation.
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5. 修訂第 7D條 (在 2007年 1月 1日或該日後登記的電單車及
機動三輪車的車輛設計標準 )

第 7D條——
廢除第 (1)款。

6. 廢除第 7E條 (在 2012年 6月 1日或該日後登記的某些汽車
的車輛設計標準 )

第 7E條——
廢除該條。

7. 修訂第 7F條 (在 2017年 7月 1日或該日後登記的私家車及
的士的車輛設計標準 )

第 7F條——
廢除第 (2)、(4)、(7)、(9)、(11)及 (13)款。

8. 修訂第 7G條 (在 2018年 1月 1日或該日後登記的貨車及小
型巴士的車輛設計標準 )

 (1) 第 7G條——
廢除第 (2)、(4)、(6)、(8)及 (10)款。

 (2) 第 7G(12)(d)條——
廢除
“或該日後”

代以
“至 2021年 2月 28日期間內 (首尾兩日包括在內 )”。

 (3) 在第 7G(12)條之後——
加入

 “(12A) 每輛——
 (a) 裝有強制點火式引擎；

5. Regulation 7D amended (vehicle design standards for motor 
cycles and motor tricycles registered on or after 1 January 2007)

Regulation 7D—

Repeal subregulation (1).

6. Regulation 7E repealed (vehicle design standards for certain 
motor vehicles registered on or after 1 June 2012)

Regulation 7E—

Repeal the regulation.

7. Regulation 7F amended (vehicle design standards for private cars 
and taxis registered on or after 1 July 2017)

Regulation 7F—

Repeal subregulations (2), (4), (7), (9), (11) and (13).

8. Regulation 7G amended (vehicle design standards for goods 
vehicles and light buses registered on or after 1 January 2018)

 (1) Regulation 7G—

Repeal subregulations (2), (4), (6), (8) and (10).

 (2) Regulation 7G(12)(d)—

Repeal

“on or after 1 October 2018”

Substitute

“between 1 October 2018 and 28 February 2021 (both 
dates inclusive)”.

 (3) After regulation 7G(12)—

Add

 “(12A) Every light bus which—

 (a) is equipped with a positive-ignition engine;
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 (b) 經構造以只使用無鉛汽油操作；
 (c) 設計重量超過 3.5公噸；及
 (d) 在 2021年 3月 1日或該日後登記，

的小型巴士的構造，須令該小型巴士的排放物符合
附表 17第 2部的 (b)或 (c)段、附表 18第 2部的 (b)
段及附表 19指明的標準。”。

 (4) 第 7G(13)(c)條——
廢除
“或該日後”

代以
“至 2021年 2月 28日期間內 (首尾兩日包括在內 )”。

 (5) 在第 7G(13)條之後——
加入

 “(13A) 每輛——
 (a) 裝有壓燃式引擎；
 (b) 設計重量超過 3.5公噸；及
 (c) 在 2021年 3月 1日或該日後登記，

的小型巴士的構造，須令該小型巴士的排放物符合
附表 17第 2部的 (b)或 (c)段、附表 18第 2部的 (a)
及 (b)段及附表 19指明的標準。”。

 (b) is constructed to operate on unleaded petrol 
only;

 (c) has a design weight of more than 3.5 tonnes; 
and

 (d) is registered on or after 1 March 2021,

must be so constructed that the emission from that 
light bus conforms to the standards specified in 
paragraph (b) or (c) of Part 2 of Schedule 17, 
paragraph (b) of Part 2 of Schedule 18 and Schedule 
19.”.

 (4) Regulation 7G(13)(c)—

Repeal

“on or after 1 October 2018”

Substitute

“between 1 October 2018 and 28 February 2021 (both 
dates inclusive)”.

 (5) After regulation 7G(13)—

Add

 “(13A) Every light bus which—

 (a) is equipped with a compression-ignition engine;

 (b) has a design weight of more than 3.5 tonnes; 
and

 (c) is registered on or after 1 March 2021,

must be so constructed that the emission from that 
light bus conforms to the standards specified in 
paragraph (b) or (c) of Part 2 of Schedule 17, 
paragraphs (a) and (b) of Part 2 of Schedule 18 and 
Schedule 19.”.
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 (6) 第 7G(14)(d)條——
廢除
“或該日後”

代以
“至 2021年 2月 28日期間內 (首尾兩日包括在內 )”。

 (7) 在第 7G(14)條之後——
加入

 “(14A) 每輛——
 (a) 裝有強制點火式引擎；
 (b) 經構造以只使用石油氣操作；
 (c) 設計重量超過 3.5公噸；及
 (d) 在 2021年 3月 1日或該日後登記，

的小型巴士的構造，須令該小型巴士的排放物符合
附表 17第 2部的 (b)或 (c)段、附表 18第 2部的 (b)
段及附表 19指明的標準。”。

 (8) 第 7G條——
廢除第 (15)及 (17)款。

9. 修訂第 7H條 (在 2018年 10月 1日或該日後登記的巴士的車
輛設計標準 )

 (1) 第 7H(2)(d)條——
廢除
“或該日後”

 (6) Regulation 7G(14)(d)—

Repeal

“on or after 1 October 2018”

Substitute

“between 1 October 2018 and 28 February 2021 (both 
dates inclusive)”.

 (7) After regulation 7G(14)—

Add

 “(14A) Every light bus which—

 (a) is equipped with a positive-ignition engine;

 (b) is constructed to operate on liquefied petroleum 
gas only;

 (c) has a design weight of more than 3.5 tonnes; 
and

 (d) is registered on or after 1 March 2021,

must be so constructed that the emission from that 
light bus conforms to the standards specified in 
paragraph (b) or (c) of Part 2 of Schedule 17, 
paragraph (b) of Part 2 of Schedule 18 and Schedule 
19.”.

 (8) Regulation 7G—

Repeal subregulations (15) and (17).

9. Regulation 7H amended (vehicle design standards for buses 
registered on or after 1 October 2018)

 (1) Regulation 7H(2)(d)—

Repeal

“on or after 1 October 2018”
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代以
“至 2021年 2月 28日期間內 (首尾兩日包括在內 )”。

 (2) 在第 7H(2)條之後——
加入

 “(2A) 每輛——
 (a) 裝有強制點火式引擎；
 (b) 經構造以只使用無鉛汽油操作；
 (c) 設計重量不超過 9公噸；及
 (d) 在 2021年 3月 1日或該日後登記，

的巴士的構造，須令該巴士的排放物符合附表 17
第 2部的 (b)或 (c)段、附表 18第 2部的 (b)段及附
表 19指明的標準。”。

 (3) 第 7H條——
廢除第 (3)款。

 (4) 第 7H(5)(c)條——
廢除
“或該日後”

代以
“至 2021年 2月 28日期間內 (首尾兩日包括在內 )”。

 (5) 在第 7H(5)條之後——
加入

 “(5A) 每輛——
 (a) 裝有壓燃式引擎；

Substitute

“between 1 October 2018 and 28 February 2021 (both 
dates inclusive)”.

 (2) After regulation 7H(2)—

Add

 “(2A) Every bus which—

 (a) is equipped with a positive-ignition engine;

 (b) is constructed to operate on unleaded petrol 
only;

 (c) has a design weight of not more than 9 tonnes; 
and

 (d) is registered on or after 1 March 2021,

must be so constructed that the emission from that 
bus conforms to the standards specified in paragraph 
(b) or (c) of Part 2 of Schedule 17, paragraph (b) of 
Part 2 of Schedule 18 and Schedule 19.”.

 (3) Regulation 7H—

Repeal subregulation (3).

 (4) Regulation 7H(5)(c)—

Repeal

“on or after 1 October 2018”

Substitute

“between 1 October 2018 and 28 February 2021 (both 
dates inclusive)”.

 (5) After regulation 7H(5)—

Add

 “(5A) Every bus which—

 (a) is equipped with a compression-ignition engine;
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 (b) 設計重量不超過 9公噸；及
 (c) 在 2021年 3月 1日或該日後登記，

的巴士的構造，須令該巴士的排放物符合附表 17
第 2部的 (b)或 (c)段、附表 18第 2部的 (a)及 (b)
段及附表 19指明的標準。”。

 (6) 第 7H條——
廢除第 (6)款。

10. 加入第 7I條
在第 7H條之後——

加入

 “7I. 在 2020年 10月 1日或該日後登記的電單車的車輛設計
標準
除第 9條另有規定外，每輛在 2020年 10月 1日或該日
後登記的電單車的構造，須令該電單車的排放物符合附
表 20的 (a)或 (b)段指明的標準。”。

11. 修訂第 8條 (符合更嚴格的標準 )

第 8條——
廢除
“7B、7D、7E、7F、7G、7H”

代以
“7D、7F、7G、7H、7I”。

 (b) has a design weight of not more than 9 tonnes; 
and

 (c) is registered on or after 1 March 2021,

must be so constructed that the emission from that 
bus conforms to the standards specified in paragraph 
(b) or (c) of Part 2 of Schedule 17, paragraphs (a) 
and (b) of Part 2 of Schedule 18 and Schedule 19.”.

 (6) Regulation 7H—

Repeal subregulation (6).

10. Regulation 7I added

After regulation 7H—

Add

 “7I. Vehicle design standards for motor cycles registered on or 
after 1 October 2020

Subject to regulation 9, every motor cycle registered on or 
after 1 October 2020 must be so constructed that the 
emission from that motor cycle conforms to the standards 
specified in paragraph (a) or (b) of Schedule 20.”.

11. Regulation 8 amended (compliance with more stringent 
standards)

Regulation 8—

Repeal

“7B, 7D, 7E, 7F, 7G, 7H”

Substitute

“7D, 7F, 7G, 7H, 7I”.
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12. 修訂第 9條 (第 7B、7D、7E、7F、7G、7H及 14條不適用
的車輛 )

 (1) 第 9條，標題——
廢除
“7B、7D、7E、7F、7G、7H”

代以
“7D、7F、7G、7H、7I”。

 (2) 第 9條——
廢除
“7B、7D、7E、7F、7G、7H”

代以
“7D、7F、7G、7H、7I”。

13. 修訂第 14條 (某些汽車須裝有車載自我診斷系統 )

 (1) 第 14條——
廢除第 (8)、(9)及 (10)款。

 (2) 第 14(12)條——
廢除
“7E(9)、(10)及 (11)、”。

14. 廢除附表 12 (在 2006年 1月 1日或該日後登記的某些汽車的
車輛設計標準 (排放 ))

附表 12——
廢除該附表。

15. 廢除附表 14 (在 2007年 1月 1日或該日後登記的電單車的車
輛設計標準 (排放 ))

附表 14——

12. Regulation 9 amended (vehicles to which regulations 7B, 7D, 7E, 
7F, 7G, 7H and 14 do not apply)

 (1) Regulation 9, heading—

Repeal

“7B, 7D, 7E, 7F, 7G, 7H”

Substitute

“7D, 7F, 7G, 7H, 7I”.

 (2) Regulation 9—

Repeal

“7B, 7D, 7E, 7F, 7G, 7H”

Substitute

“7D, 7F, 7G, 7H, 7I”.

13. Regulation 14 amended (certain motor vehicles to be equipped 
with on-board diagnostic system)

 (1) Regulation 14—

Repeal subregulations (8), (9) and (10).

 (2) Regulation 14(12)—

Repeal

“7E(9), (10) and (11),”.

14. Schedule 12 repealed (vehicle design standards (emission) for 
certain motor vehicles registered on or after 1 January 2006)

Schedule 12—

Repeal the Schedule.

15. Schedule 14 repealed (vehicle design standards (emission) for 
motor cycles registered on or after 1 January 2007)

Schedule 14—
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廢除該附表。

16. 修訂附表 16 (在 2012年 6月 1日或該日後登記的某些汽車的
車輛設計標準 (排放 ))

 (1) 附表 16——
廢除
“[第 7E、”

代以
“[第”。

 (2) 附表 16——
廢除第 1部。

17. 修訂附表 17 (在 2017年 7月 1日或該日後登記的某些汽車的
車輛設計標準 (排放 ))

 (1) 附表 17，第 1部——
廢除 (a)段。

 (2) 附表 17，第 2部——
廢除 (a)段。

18. 修訂附表 18 (在 2017年 7月 1日或該日後登記的某些汽車的
車輛設計標準 (粒子排放物 ))

附表 18，第 1部——
廢除 (a)段。

19. 加入附表 20

在附表 19之後——
加入

Repeal the Schedule.

16. Schedule 16 amended (vehicle design standards (emission) for 
certain motor vehicles registered on or after 1 June 2012)

 (1) Schedule 16—

Repeal

“[regs. 7E,”

Substitute

“[regs.”.

 (2) Schedule 16—

Repeal Part 1.

17. Schedule 17 amended (vehicle design standards (emission) for 
certain motor vehicles registered on or after 1 July 2017)

 (1) Schedule 17, Part 1—

Repeal paragraph (a).

 (2) Schedule 17, Part 2—

Repeal paragraph (a).

18. Schedule 18 amended (vehicle design standards for particulate 
emission from certain motor vehicles registered on or after 1 July 
2017)

Schedule 18, Part 1—

Repeal paragraph (a).

19. Schedule 20 added

After Schedule 19—

Add
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“附表 20

[第 7I條 ]

在 2020年 10月 1日或該日後登記的電單車的
車輛設計標準 (排放 )

 (a) 歐洲聯盟汽車排放標準，包含以下所有規定——
 (i) 由歐盟議會及議會制定的規例 EU第 168/2013號以

及委員會授權規例 EU第 134/2014號 (以經對它們
的其後修訂 (截至並包括歐盟議會及議會制定的規
例 EU第 2019/129號 )所作修訂的版本為準 )所指
明的所有測試程序、規定及排放限制，包括就車載
自我診斷系統而設者，惟類別 IX測試 (音量 )除外。

 (ii) 由歐盟議會及議會制定的規例 EU第 168/2013號附
件 VI 中列表 A1 以及委員會授權規例 EU 第
134/2014號 (以經對它們的其後修訂 (截至並包括
歐盟議會及議會制定的規例 EU第 2019/129號 )所
作修訂的版本為準 )所指明的車輛分類 L3e (沒有
側車的電單車 )或 L4e (附有側車的電單車 )的類別 
I測試的排放限值。

 (iii) 由歐盟議會及議會制定的規例 EU第 168/2013號附
件 VI 中列表 B1 以及委員會授權規例 EU 第
134/2014號 (以經對它們的其後修訂 (截至並包括 

“Schedule 20

 [reg. 7I]

Vehicle Design Standards (Emission) for Motor 
Cycles Registered on or after 1 October 2020

 (a) European Union Motor Vehicle Emission Standards, 
comprising all of the following requirements—

 (i) All the testing procedures, requirements and emission 
limits including those for on-board diagnostic (OBD) 
system (except Type IX test (sound level)) as specified 
in Regulation (EU) No. 168/2013 of the European 
Parliament and of the Council and Commission 
Delegated Regulation (EU) No. 134/2014 as amended 
by their subsequent amendments up to and including 
amendments made by Regulation (EU) 2019/129 of 
the European Parliament and of the Council.

 (ii) The emission limit values for Type 1 test for vehicle 
category L3e (for a motor cycle without a sidecar) or 
L4e (for a motor cycle with a sidecar) as specified in 
Table A1 of Annex VI to Regulation (EU) No. 
168/2013 of the European Parliament and of the 
Council and Commission Delegated Regulation (EU) 
No. 134/2014 as amended by their subsequent 
amendments up to and including amendments made 
by Regulation (EU) 2019/129 of the European 
Parliament and of the Council.

 (iii) The OBD system standards for vehicle category L3e 
(for a motor cycle without a sidecar) or L4e (for a 
motor cycle with a sidecar) as specified in Table B1 
of Annex VI to Regulation (EU) No. 168/2013 of the 
European Parliament and of the Council and 
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  歐盟議會及議會制定的規例 EU第 2019/129號 )所
作修訂的版本為準 )所指明的車輛分類 L3e (沒有
側車的電單車 )或 L4e (附有側車的電單車 )的車載
自我診斷系統標準。

 (iv) 由歐盟議會及議會制定的規例 EU第 168/2013號附
件 VI 中列表 C1 以及委員會授權規例 EU 第
134/2014號 (以經對它們的其後修訂 (截至並包括
歐盟議會及議會制定的規例 EU第 2019/129號 )所
作修訂的版本為準 )所指明的車輛分類 L3e (沒有
側車的電單車 )或 L4e (附有側車的電單車 )的蒸發
排放限制。

 (v) 由歐盟議會及議會制定的規例 EU第 168/2013號以
及委員會授權規例 EU第 134/2014號 (以經對它們
的其後修訂 (截至並包括歐盟議會及議會制定的規
例 EU第 2019/129號 )所作修訂的版本為準 )所指
明的所有型號審批規定。

 (b) 日本電單車排放標準，包含以下所有規定——
 (i) 《道路車輛安全規例》(即《1951年 7月 28日運輸省

條例第 67號》)及《道路車輛安全規例細則規定公告》
(即《2002年 7月 15日國土交通省公告第 619號》) (以
經對它們的其後修訂 (截至並包括《2015年 7月 1
日國土交通省公告第 826號》)所作修訂的版本為準 ) 

Commission Delegated Regulation (EU) No. 
134/2014 as amended by their subsequent 
amendments up to and including amendments made 
by Regulation (EU) 2019/129 of the European 
Parliament and of the Council.

 (iv) The evaporative emission limit for vehicle category 
L3e (for a motor cycle without a sidecar) or L4e (for 
a motor cycle with a sidecar) as specified in Table C1 
of Annex VI to Regulation (EU) No. 168/2013 of the 
European Parliament and of the Council and 
Commission Delegated Regulation (EU) No. 
134/2014 as amended by their subsequent 
amendments up to and including amendments made 
by Regulation (EU) 2019/129 of the European 
Parliament and of the Council.

 (v) All the type approval requirements as specified in 
Regulation (EU) No. 168/2013 of the European 
Parliament and of the Council and Commission 
Delegated Regulation (EU) No. 134/2014 as amended 
by their subsequent amendments up to and including 
amendments made by Regulation (EU) 2019/129 of 
the European Parliament and of the Council.

 (b) Japan Motor Cycle Emission Standards, comprising all of 
the following requirements—

 (i) All the testing procedures, requirements and emission 
limits including those for OBD system and 
evaporative emission limit as specified in the Safety 
Regulation for Road Vehicles (i.e. the Ministry of 
Transport Ordinance No. 67 of 28 July 1951) and the 
Announcement that Prescribes Details of Safety 
Regulations for Road Vehicles (i.e. the Ministry of 
Land, Infrastructure and Transport Announcement 
No. 619 of 15 July 2002) as amended by their 
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  所指明的所有測試程序、規定及排放限制，包括就
車載自我診斷系統及蒸發排放限制而設者。

 (ii) 日本國土交通省所實施的所有型號審批規定。”。

環境局局長
黃錦星

2020年 4月 20日

subsequent amendments up to and including 
amendments made by the Ministry of Land, 
Infrastructure, Transport and Tourism Announcement 
No. 826 of 1 July 2015.

 (ii) All the type approval requirements administered by 
the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and 
Tourism of Japan.”.

WONG Kam-sing
Secretary for the Environment

20 April 2020
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

註釋

 本規例修訂《空氣污染管制 (車輛設計標準 ) (排放 )規例》(第
311章，附屬法例 J) (《主體規例》)以——

 (a) 對以下車輛施加更嚴格的車輛設計標準——
 (i) 在 2021年 3月 1日或該日後登記、設計重量

超過 3.5公噸的小型巴士；
 (ii) 在 2021年 3月 1日或該日後登記、設計重量

不超過 9公噸的巴士；及
 (iii) 在 2020年 10月 1日或該日後登記的電單車；

及
 (b) 廢除《主體規例》中已過時的條文。

2. 《主體規例》第 7B、7D(1)、7E、7F(2)、(4)、(7)、(9)、(11)及
(13)、7G(2)、(4)、(6)、(8)、(10)、(15) 及 (17)、7H(3) 及 (6)
及 14(8)、(9)及 (10)條、附表 12及 14、附表 16第 1部、附
表 17第 1及 2部的 (a)段及附表 18第 1部的 (a)段已過時，
因此被廢除 ( 第 4、5、6、7、8(1) 及 (8)、9(3) 及 (6)、
13(1)、14、15、16、17及 18條 )。

3. 新訂第 7G(12A)、(13A)及 (14A)條就於 2021年 3月 1日或
該日後登記、設計重量超過 3.5公噸的小型巴士，指明經提
高的車輛設計標準 (第 8(3)、(5)及 (7)條 )。

Explanatory Note

 This Regulation amends the Air Pollution Control (Vehicle 
Design Standards) (Emission) Regulations (Cap. 311 sub. leg. J) 
(principal Regulations) to—

 (a) impose more stringent vehicle design standards on—

 (i) light buses registered on or after 1 March 2021 
and having a design weight of more than 3.5 
tonnes;

 (ii) buses registered on or after 1 March 2021 and 
having a design weight of not more than  
9 tonnes; and

 (iii) motor cycles registered on or after 1 October 
2020; and

 (b) repeal obsolete provisions in the principal 
Regulations.

2. Regulations 7B, 7D(1), 7E, 7F(2), (4), (7), (9), (11) and (13), 
7G(2), (4), (6), (8), (10), (15) and (17), 7H(3) and (6) and 14(8), 
(9) and (10) of, and Schedules 12 and 14, Part 1 of Schedule 
16, paragraph (a) of Parts 1 and 2 of Schedule 17 and 
paragraph (a) of Part 1 of Schedule 18 to, the principal 
Regulations are obsolete and therefore repealed (sections 4, 5, 6, 
7, 8(1) and (8), 9(3) and (6), 13(1), 14, 15, 16, 17 and 18).

3. The new regulation 7G(12A), (13A) and (14A) specifies 
enhanced vehicle design standards for light buses having a 
design weight of more than 3.5 tonnes that are registered on or 
after 1 March 2021 (section 8(3), (5) and (7)).
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註釋
第 4段

Explanatory Note
Paragraph 4

4. 新訂第 7H(2A)及 (5A)條就於 2021年 3月 1日或該日後登記、
設計重量不超過 9公噸的巴士，指明經提高的車輛設計標準
(第 9(2)及 (5)條 )。

5. 新訂第 7I條就於 2020年 10月 1日或該日後登記的電單車指
明經提高的車輛設計標準 (第 10條 )。

6. 新訂附表 20列出歐洲聯盟採納的歐盟四期汽車排放標準以
及日本採納的排放標準。在 2020年 10月 1日或該日後登記
的電單車須遵從其中一項該等標準 (第 19條 )。

4. The new regulation 7H(2A) and (5A) specifies enhanced vehicle 
design standards for buses having a design weight of not more 
than 9 tonnes that are registered on or after 1 March 2021 
(section 9(2) and (5)).

5. The new regulation 7I specifies enhanced vehicle design 
standards for motor cycles registered on or after 1 October 
2020 (section 10).

6. The new Schedule 20 sets out the Euro 4 Motor Vehicle 
Emission Standards adopted in the European Union and the 
emission standards adopted in Japan. Motor cycles registered 
on or after 1 October 2020 are required to comply with either 
of those standards (section 19).
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